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TEMPO

Tempo è un pavimento di grande versatilità e sostanza: le 
qualità tecniche e l’estetica calda e naturale lo rendono 
ideale per spazi abitativi e commerciali, sia interni che 
esterni.

Tempo is a type of flooring of great versatility and 
substance: its technical qualities and its warm and natural 
appearance make it ideal for home and commercial 
environments, both internal as well as external.

Tempo est un carrelage extrêmement versatile et de 
caractère : les qualités techniques et l’esthétique chaude 
et naturelle le rendent idéal pour les pièces à vivre et les 
locaux commerciaux, aussi bien intérieurs qu’extérieurs.

Tempo ist ein Fußboden von großer Vielseitigkeit und 
Substanz: Mit der hochwertigen Technik und warmen 
sowie natürlichen Ästhetik ist er ideal für Wohn- und 
Geschäftsräume, sowohl im Innen als auch Außeneinsatz.

Tempo es un suelo muy versátil y sustancioso: sus 
cualidades técnicas y su estética cálida y natural lo 
hacen ideal para espacios de vivienda y comerciales, 
tanto interiores como exteriores.

Tempo — это универсальное и необычно прочное 
напольное покрытие: качество выполнения, теплый 
и естественный эффект делают его идеальным для 
оформления жилых и торговых помещений, а также 
внешних интерьеров.
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Noce

QUALITÀ,STILE, 
VALORE.

SabbiaBianco Pietra

Qualità, stile, valore. Un materiale caldo e moderno, in 
quattro tinte eleganti e neutre: facili da abbinare con 
arredi e colori, facili da armonizzare con qualsiasi stile 
abitativo.

Quality, style, value. A warm and modern material, 
available in four elegant and neutral tints: easy to combine 
with furniture and colours, easy to match with any style.

Qualité, style, valeur. Un matériau chaleureux et 
moderne, en quatre teintes élégantes et neutres : faciles 
à coordonner avec des meubles et des couleurs, faciles à 
assortir à n’importe quel style d’intérieur.

Qualität, Stil und Wert. Ein warmes und modernes 
Material, in vier eleganten und neutralen Farben: Einfach 
mit Einrichtung und Farben kombinierbar - passt sich 
leicht jedem Wohnstil an.

Calidad, estilo, valor. Un material cálido y moderno, en 
cuatro tintas elegantes y neutras: fácil de combinar con 
decoraciones y colores, fácil de armonizar con cualquier 
estilo de vivienda.

Качество, стиль, ценность. Современный и теплый 
материал, четыре элегантных и нейтральных 
расцветки: простота сочетания с цветовыми 
решениями оформления и меблировкой. Материал 
отлично впишется в любой интерьер.

2 3



Versatilità. 3 formati, 2 superfici. Tre formati con la 
possibilità di scegliere la misura ideale per qualsiasi 
ambiente residenziale o commerciale, come ristorante, 
boutique, uffici.

Versatility. 3 sizes, 2 surfaces. Three sizes with the 
possibility of choosing the ideal size for any residential or 
commercial environment, such as restaurants, boutiques 
and offices.

Versatilité. 3 formas, 2 surfaces. Trois formats avec la 
possibilité de choisir la mesure idéale pour n’importe quel 
lieu d’habitation ou commercial (restaurant, boutique, 
bureaux).

Vielseitigkeit. 3 Formate, 2 Oberflächen. Drei Formate 
schenken Ihnen die Möglichkeit, die ideale Größe für 
alle erdenklichen Wohn- und Geschäftsräume zu finden, 
so auch für Restaurants, Boutiquen, Büros.

Versatilidad. 3 formatos, 2 superficies. Tres formatos con 
la posibilidad de elegir la medida ideal para cualquier 
ambiente residencial o comercial, como restaurante, 
boutique, oficina.

Универсальность. 3 формата, 2 поверхности. 
Три формата с возможностью выбора размера, 
идеально соответствующего требованиям как 
жилого, так и общественного помещения, например, 
ресторана, бутика или офиса.

VERSATILITÀ 
3 FORMATI 
2 SUPERFICI

TEMPO Product Concept

45,7x45,7
45,7x45,7 R11 60x60

90x45
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Tempo Sabbia offers light and bright tonalities, ideal to 
emphasize the welcoming and relaxed atmosphere of 
home spaces.

Tempo Sabbia est disponible dans des tonalités claires 
et lumineuses, idéales pour souligner l’atmosphère 
accueillante et détendue des pièces de la maison.

Tempo Sabbia präsentiert helle und leuchtende Farben 
- ideal, um eine freundliche und lockere Atmosphäre im 
häuslichen Bereich zu unterstreichen.

Tempo Sabbia presenta tonalidades claras y luminosas, 
ideales para subrayar la atmósfera acogedora y relajada 
de los espacios domésticos.

Tempo Sabbia представлена светлыми и сияющими 
тонами, идеально подчеркивающими уютную и 
расслабляющую атмосферу домашнего очага.

TEMPO SABBIA PRESENTA 
T O N A L I T À  C H I A R E  E 
L U M I N O S E ,  I D E A L I  P E R 
SOTTOLINEARE L’ATMOSFERA 
ACCOGLIENTE E RILASSATA DI 
SPAZI DOMESTICI.

TEMPO Sabbia
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60x60
TEMPO SABBIA
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TEMPO Noce

Tempo Noce has a warm and simple appearance which 
is perfectly suitable in the context of a living area with a 
sober contemporary style.

Tempo Noce a une esthétique chaleureuse et essentielle 
qui s’intègre parfaitement dans le cadre d’une salle à 
manger à la sobriété contemporaine.

Tempo Noce hat eine warme und natürliche Ausstrahlung, 
die sich perfekt in einen dezent modernen Wohnkontext 
einfügt.

Tempo Noce cuenta con una estética cálida y esencial 
que se inserta perfectamente en el contexto de una sala 
de estar de estilo sobriamente contemporáneo.

Tempo Noce отличается теплом и практичностью и 
отлично вписывается в контекст жилого интерьера, 
отличающегося строгим современным стилем.

TEMPO NOCE HA UN’ESTETICA 
CALDA ED ESSENZIALE, CHE 
SI INSERISCE PERFETTAMENTE 
NEL CONTESTO DI UN LIVING 
DAL LO ST I LE  SOBR IAMENTE 
CONTEMPORANEO.
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60x60
TEMPO NOCE
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LA SUPERFICIE R11 PRESENTE 
PER TUTTI I COLORI DELLA GAMMA 
IN AGGIUNTA ALLA FINITURA 
NATURALE IN 45,7X45,7, PERMETTE 
LA POSA ALL’ESTERNO IN TUTTA 
SICUREZZA.

The R11 surface available in all the colours of the range 
together with the 45.7x45.7 natural finish allows for a 
completely safe external laying-up.

La surface R11 disponible pour toutes les couleurs de la 
gamme, en plus de la finition naturelle, et proposée en 
45,7x45,7, permet la pose en extérieur en toute sécurité.

Die Oberfläche R11 hält die gesamte Farbpalette bereit 
und darüber hinaus ein natürliches Finish im Format 
45,7 x 45,7, das mit aller Sicherheit im Außenbereich 
verlegt werden kann.

La superficie R11 de todos los colores de la gama, 
además del acabado natural en 45,7x45,7, permite la 
colocación en exteriores con total seguridad.

Поверхность R11 представлена во всей цветовой 
гамме в дополнение к естественной отделке плиток 
формата 45,7x45,7, что позволяет применять 
материал для оформления внешних пространств.

45,7x45,7
TEMPO NOCE R11

14 15



Tempo Pietra in the prestigious 90x45 porcelain gres is a 
valid solution for the flooring of large commercial spaces.

Tempo Pietra au prestigieux format 90x45 en grès 
cerame est une solution intéressante pour revêtir les 
espaces commerciaux spacieux.

Tempo Pietra - Feinsteinzeug im renommierten Format 
90 x 45 ist eine praktikable Lösung für Fußböden von 
großformatigen kommerziellen Nutzflächen.

Tempo Pietra, en el prestigioso formato 90x45 de gres 
porcelánico, es una solución apta para pavimentar 
espacios comerciales de dimensiones considerables.

Плитка Tempo Pietra представлена в изысканном 
формате 90x45, она изготовлена из керамогранита 
и является отличным решением для торговых залов 
с большой выставочной площадью.

TEMPO PIETRA  NEL PRESTIGIOSO 
FORMATO 90X45 IN GRES 
PORCELLANATO È UNA VALIDA 
SOLUZIONE PER PAVIMENTARE 
S PA Z I  C O M M E R C I A L I  D I 
DIMENSIONI IMPORTANTI.

TEMPO Pietra
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90x45
TEMPO PIETRA
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TEMPO BIANCO, È UNA SCELTA 
INTELLIGENTE E RAZIONALE PER LA 
CUCINA: PRATICO E RESISTENTE, 
NON SI USURA NELLE ZONE PIÙ 
CALPESTATE ED È FACILE DA PULIRE 
E IGIENIZZARE.

TEMPO Bianco

Tempo Bianco, is an intelligent and rational choice for the 
kitchen: practical and resistant, it does not wear out in 
areas of heavy traffic and is easy to clean and sanitise. 

Tempo Bianco est un choix intelligent et rationnel pour la 
cuisine : pratique et résistant, résistant à l’usure dans les 
zones les plus piétinées, facile à nettoyer et à assainir.

Tempo Bianco ist eine intelligente und zweckmäßige 
Wahl für die Küche: praktisch und widerstandsfähig, 
keine Abnutzung in den meistbetretenen Bereichen, leicht 
zu reinigen und zu desinfizieren.

Tempo Bianco es una elección inteligente y racional para 
la cocina: práctico y resistente, no se desgasta en las 
zonas más transitadas y es fácil de limpiar e higienizar.

Tempo Bianco — это рациональное и продуманное 
сочетание для оформления кухни: практичная 
и прочная плитка не изнашивается в местах 
наибольшей нагрузки, ее поверхность легко 
чистится и моется.
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60x60
TEMPO BIANCO
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Noce

PRODUCT RANGE

SabbiaBianco Pietra
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V3 9 mm - 0,35”TEMPO Noce

866115
60x60 - 24”x24” 
TEMPO NOCE
PEI IV - GLA

866115SQ
60x60 - 24”x24” SQ
TEMPO NOCE
PEI IV - GLA

895109SQ
90x45 - 36”x18” SQ
TEMPO NOCE
PEI IV - GLA

895109
90x45 - 36”x18”
TEMPO NOCE
PEI IV - GLA

868558
30x30
MOSAICO 5 
TEMPO NOCE

446

749607
22,5x45
BRICK TEMPO NOCE

459

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

745052
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO NOCE R11
PEI IV - GLA

745048
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO NOCE
PEI IV - GLA

334337344 342 621617

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert
Escuadrado / Исправленное  

748838
45,7x45,7 
gradino 
TEMPO NOCE

636

862098SQ
9x60 SQ  
BATTISCOPA
TEMPO NOCE

1024

862098
9x60  
BATTISCOPA
TEMPO NOCE

1024

741048
8x45,7    
BATTISCOPA
TEMPO NOCE

2011

MOSAICI
Mosaics / Mosaïques / Mosaike / Mosaicos / Мозаика  

TEMPO Sabbia V3 9 mm - 0,35”

866114
60x60 - 24”x24” 
TEMPO SABBIA
PEI IV - GLA

866114SQ
60x60 - 24”x24” SQ
TEMPO SABBIA
PEI IV - GLA

895108SQ
90x45 - 36”x18” SQ
TEMPO SABBIA
PEI IV - GLA

895108       
90x45 - 36”x18”
TEMPO SABBIA
PEI IV - GLA

868557
30x30
MOSAICO 5 
TEMPO SABBIA

446

749606
22,5x45
BRICK TEMPO SABBIA

459

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

745051
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO SABBIA R11
PEI IV - GLA

745047
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO SABBIA
PEI IV - GLA

334337344 342 621617

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert
Escuadrado / Исправленное  

748837
45,7x45,7 
gradino 
TEMPO SABBIA

636

862097SQ
9x60 SQ  
BATTISCOPA
TEMPO SABBIA

1024

862097
9x60  
BATTISCOPA
TEMPO SABBIA

1024

741047
8x45,7    
BATTISCOPA
TEMPO SABBIA

2011

MOSAICI
Mosaics / Mosaïques / Mosaike / Mosaicos / Мозаика  
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V3 9 mm - 0,35”TEMPO Bianco

866113
60x60 - 24”x24” 
TEMPO BIANCO
PEI V - GLA

334

866113SQ
60x60 - 24”x24” SQ
TEMPO BIANCO
PEI V - GLA

337

895107SQ
90x45 - 36”x18” SQ
TEMPO BIANCO
PEI V - GLA 

344

895107
90x45 - 36”x18”
TEMPO BIANCO
PEI V - GLA

342

868556
30x30
MOSAICO 5 
TEMPO BIANCO

446

749605
22,5x45
BRICK TEMPO BIANCO

459

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

745050
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO BIANCO R11
PEI V - GLA

745046
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO BIANCO
PEI V - GLA

621617

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert
Escuadrado / Исправленное  

748836
45,7x45,7 
gradino 
TEMPO BIANCO

636

862096SQ
9x60 SQ  
BATTISCOPA
TEMPO BIANCO

1024

862096
9x60  
BATTISCOPA
TEMPO BIANCO

1024

741046
8x45,7    
BATTISCOPA
TEMPO BIANCO

2011

MOSAICI
Mosaics / Mosaïques / Mosaike / Mosaicos / Мозаика  

TEMPO Pietra V3 9 mm - 0,35”

866116
60x60 - 24”x24” 
TEMPO PIETRA
PEI IV - GLA

866116SQ
60x60 - 24”x24” SQ
TEMPO PIETRA
PEI IV - GLA

895110SQ
90x45 - 36”x18” SQ
TEMPO PIETRA
PEI IV - GLA

895110       
90x45 - 36”x18”
TEMPO PIETRA
PEI IV - GLA

868559
30x30
MOSAICO 5 
TEMPO PIETRA

446

749608
22,5x45
BRICK TEMPO PIETRA

459

PEZZI SPECIALI
Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

745053
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO PIETRA R11
PEI IV - GLA

745049
45,7x45,7 - 18”x18”
TEMPO PIETRA
PEI IV - GLA

334337344 342 621617

SQ: SQUADRATO
Rectified / Équarri / Rektifiziert
Escuadrado / Исправленное  

748839
45,7x45,7 
gradino 
TEMPO PIETRA

636

862099SQ
9x60 SQ  
BATTISCOPA
TEMPO PIETRA

1024

862099
9x60  
BATTISCOPA
TEMPO PIETRA

1024

741049
8x45,7    
BATTISCOPA
TEMPO PIETRA

2011

MOSAICI
Mosaics / Mosaïques / Mosaike / Mosaicos / Мозаика  
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Grès porcellanato smaltato
Glazed porcelain stoneware
Grès cérame émaillé
Glasiertes Feinsteinzeug
Gres porcelánico esmaltado
Эмалированное изделие из керамики или 
фарфора  

Classificazione secondo norme
Classification in accordance with
Classification selon les normes
Klassifizierung gemäß Normen
Clasificación según normas 
Классификация в соответствии с 
стандартами  

EN14411 allegato G & ISO 13006 
allegato G
EN14411 Annex G & ISO 13006 annex G
EN14411 annexe G & ISO 13006 annexe G
EN14411 Anlage G& ISO 13006 Anlage G
EN14411 adjunto G& ISO 13006 adjunto G
EN14411 Вложенных Г и ISO 13006 Вложенных Г 

group 
BIa GL
gruppo BIa GL
groupe BIa GL
Gruppe BIa GL
grupo BIa GL
группе B Ia ГЛ 

Proprietà fisico-chimiche
Physical-chemical properties
Propriétés physico-chimiques
Physikalisch-chemische Eigenschaften
Propiedades físico-químicas
Свойства химическими - физическими 

Tipo di prova
Standard of test 
Norme du test
Testnorm 
Tipo de pruebas
Вид контроля  

Valore prescritto
Required value
Valeur prescrite
Vorgeschriebener Wert
Valor prescrito
Рекомендуемая стоимость 

Valore Medio
Mean value
Valeur moyenne
Mittelwert
Valor medio
Средние Значения  

dimensioni
sizes
dimensions
Abmessungen 
dimensiones
форматы

ISO 10545.2

lunghezza e larghezza / length and width / longueur et largeur
Länge und Breite / largura y anchura /длина и ширина	 ± 	 0,6%

spessore / thickness/ epaisseur / Stärke / espesor / tолщина	 ±	 5%

rettilineità spigoli / linearity/ rectitude des arêtes
Kantengeradheit / rectilineidad cantos / честность острых краев	 ±	 0,5%

ortogonalità / wedging / orthogonalité
Rechtwinkligkeit / ortogonalidad / ортогональности	 ±	 0,6%

planarità / warpage / planéité / Ebenflächigkeit / planitud / плоскостности	±	 0,5%

±  0,2%

±  2%

±  0,2%

±  0,2%

±  0,2%

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme
absorción de agua
boдoпоглощение

ISO 10545.3 E  0,5% 0,04%

resistenza alla flessione
flexion resistance
résistance à la flexion
Biegefestigkeit
resistencia a la flexión
прочность на изгиб

ISO 10545.4

modulo di rottura / moduls of rupture / module de rupture	
Bruchmodul / módulo de rotura / прочность на изгиб  		  R  35 N/mm2

carico di rottura /  breaking strength / charge de rupture	
Bruchkraft / carga de rotura / разрывная нагрузка 		  S  1300 N

55 N/mm2

 1700 N

resistenza all’abrasione
resistance to abrasion
résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
resistencia a la abrasión
износоустойчивость 

ISO 10545.7

secondo i dati del costruttore
according to manufacturer’s data
selon les éléments du constructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del constructor
в соответствии с данными проектировщика 

indicata sul catalogo
indicated in the catalog
indiquée dans le catalogue
im Katalog angegeben
indicada en el catálogo
указана в каталоге 

coefficiente di dilatazione termica lineare
coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffizient 
coeficiente de dilatación térmica lineal
коэффициент теплового расширения 

ISO 10545.8

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

6,5x10-6 °C-1

resistenza agli sbalzi termici
resistance to thermal shock
résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
resistencia a los cambios de temperatura
устойчивость к резким перепадам температур

ISO 10545.9

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

garantita
guaranteed
garantie
garantiert
garantizada
гарантия

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia a las heladas
морозоустойчивость

ISO 10545.12

non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
must not produce noticeable alteration to surface
ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen keinen Bruch oder Schaden aufweisen
no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie
на поверхности не должно быть заметных повреждений или изменений   

non gelive
frost-proof
non gélives
frostsicher
resistentes a las heladas
не морозостойкий  

resistenza ai prodotti chimici
chemical resistance
résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
resistencia a los productos químicos
химическая устойчивость

ISO 10545.13

non devono presentare apprezzabili segni d’attacco chimico
must not produce noticeable signs of chemical attack
ne doivent pas présenter des signes trop évidents à l’attaque chimique
sie dürfen keine sichtlichen Zeichen einer chemischen Zersetzung vorweisen
no deben presentar apreciables señales de ataque químico 
не должно быть признаков химического воздействия 

non attaccate
not attacked
non attaquées
nicht angegriffen
no atacados
не соединяющиеся  

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
resistencia a las manchas
устойчивость к пятнообразованию

ISO 10545.14 1  X  5

* classe 5 - macchie rimosse 
con acqua corrente calda 
(senza detergente)

*classe 5 - macchie rimosse con 
acqua corrente calda (senza 
detergente)

* classe 5 - taches enlevées à 
l’eau courante chaude (sans 
détergent)

* Gruppe 5 - Fleckenentfernung 
mit fließendem warmen Wasser
(ohne Reinigungsmittel)

* clase 5 - manchas que se 
pueden retirar con agua corriente 
caliente (sin detergente)

* класс - 5 - пятна устраняются 
при помощи теплой проточной 
воды (без моющих средств) 

* varia a seconda della finitura di superficie / it can vary according to the surface finish / varie selon la finition de la surface
	 die Rütschfestigkeit wird durch die Beschaffenheit der Oberfläche bestimmt / varia según los acabados de superficie / отличаются в соответствии с поверхностью  

CARAtteristiche tecniche 
Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Tecnnische Eigenschaften / Características técnicas / Технические характеристики

imballi  Packing / Conditionnement / Verpackungseinheiten / Embalajes / Упаковка

FORMATO 
size
format
format
formato 
ФОРМАТ

SPESSORE 
thickness
epaisseur

stärke
espesor 

ТОЛЩИНА

KG/MQ 
KG/SQM
KG/MC
KG/QM
KG/MQ 

KG/ КВ.М.

SCATOLA 
box

boîte
Karton

caja 
КОРОБКА

EUROPALLET

pz mq box mq

90x45 - 36” x18” 9 mm - 0,35” 19,0 3 1,215 52 63,18

60x60 - 24” x24” 9 mm - 0,35” 19,0 3 1,08 40 43,20

45,7x45,7 - 18” x18” 9 mm - 0,35” 19,0 6 1,253 52 65,16

30x30 mosaico  9 mm - 0,35” 20,0 4 0,36 - -

22,5x45 BRICK 9 mm - 0,35” 22,5 4 0,41 - -

V1 = Aspetto uniforme

V1 = Uniform apperance

V1 = Aspect uniforme

V1 = Gleichförmiges aussehen

V1 = Apariencia uniforme

V1 = Однородный

V3 = Variazione moderata

V3 = Moderate variation

V3 = Variation modeste

V3 = Mäßige variation

V3 = Variación moderada

V3 = Средние различия

V2 = Variazione leggera

V2 = Slight variation 

V2 = Légère variation

V2 = Leichte variation

V2 = Variación ligera

V2 = Легкие различия

V4 = Variazione casuale

V4 = Random variation 

V4 = Variation fortuite

V4 = Zufällige variation

V4 = Variación total

V4 = Случайные различия

V1

V2

V3

V4

VARIAZIONE NELLE SFUMATURE DI COLORE   Colour shade variations / Variation des nuances de la coleur
Änderung bei den Farbentonalitäten / Variación en los matices de color/ Различия цветовых оттенков пола

DESTINAZIONI D’USO  Intended use / Utilisations et secteurs d’intervention
Verwendungszwecke / Destinos de uso / Назнауение

PAVIMENTO
Floor tile
Sol
Bodenfliese
Pavimento
Пол

COMMERCIALE
Commercial
Commercial
Gewerbe
Comercial
Торговые залы

RESIDENZIALE
Residential
Résidentiel
Wohnung
Residencial
Жилые 
омещения
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Tutti i formati sono nominali. Iris Ceramica si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate in questo catalogo, che non sono 
comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelle reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Lastre in porcellanato con applicazioni di pigmenti colorati che ne valorizzano l’estetica, classificabili secondo le norme EN 14411 e ISO 13006 Gruppo B1a GL, aventi le caratteristiche 
tecniche (valori medi) indicate nel presente strumento e misurate presso i nostri laboratori, o laboratori esterni qualificati.

Iris Ceramica, seguendo il regolamento consigliato - UNI, CEN/TR 13548, paragrafo 6.4.2 “Fughe (giunti tra piastrelle)”, suggerisce pose con fughe minimo di 2 mm.

Iris Ceramica: tutti i diritti riservati. Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti di questo catalogo, sia di testo sia di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini di legge. 

All sizes are nominal. Iris Ceramica reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are in any case not legally binding) at any moment. 
The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Porcelain slabs with applied colour pigments that enhance their appearance, classifiable under the EN 14411 and ISO 13006 standards as Group B1a GL, with the technical characteristics 
(average values) shown in this document, as measured by our laboratories or qualified outside laboratories.

Iris Ceramica, under the recommended regulations - UNI, CEN/TR 13548, paragraph 6.4.2 “Gaps between tiles”, recommends leaving a minimum gap of 2 mm | 0,08” between tiles.

Iris Ceramica: all rights reserved. Total or partial reproduction of text or illustrations of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.

Tous les formats sont nominaux. Iris Ceramica se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les caractéristiques figurant dans le présent catalogue, lesquelles 
n’engagent pas par le fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés d’impression.

Plaques de cérame avec applications de pigments colorés qui en rehaussent l’esthétique, pouvant être classées selon les normes EN 14411 et ISO 13006 groupe B1a GL, présentant les 
caractéristiques techniques (valeurs moyennes) indiquées dans le présent instrument et mesurées dans nos laboratoires ou dans des laboratoires externes qualifiés.

Iris Ceramica suggère, conformément au règlement conseillé - UNI, CE N/TR 13548, paragraphe 6.4.2 “Joints entre les dalles”, de poser les dalles avec des joints d’au moins 2 mm.

Iris Ceramica: tous droits réservés. Toute reproduction totale ou partielle du contenu - textes et images - du présent catalogue est interdite et costituerait une contrefaçon sanctionnée par la loi.

Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Iris Ceramica behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen 
Fall als gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innerhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eigenschaften so weit 
wie möglich nahe.

Feinsteinzeug-Platten mit Farbpigment-Applikationen für das gewisse Mehr an Ästhetik, klassifizierbar gemäß der Normen EN 14411 und ISO 13006 Gruppe B1a GL, mit den im 
vorliegenden Instrument angegebenen technischen Eigenschaften (Mittelwerte) und gemessen in unseren eigenen oder in qualifizierten betriebsfremden Laboratorien.

Iris Ceramica empfiehlt, nach der Auflage der empfohlenen Verordnung - UNI, CE N/TR 13548, Absatz 6.4.2 “Fugen (Fliesenfugen)”, die Verlegung mit Fugen von mindestens 2 mm.

Iris Ceramica: alle Rechte vorbehalten. Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten und wird nach Maßgabe des 
Gesetzes geahndet.

Todos los formatos son nominales. Iris Ceramica se reserva la facultad de modificar en cualquier momento la información y las características ilustradas en este catálogo, que de todas 
formas no se deberán considerar legalmente vinculantes. Los colores y las características estéticas de los productos se acercan lo más posible a los auténticos dentro de los límites 
consentidos por los procesos de impresión.

Baldosas de gres porcelánico con aplicaciones de pigmentos de color que destacan el valor estético, clasificables según las normas EN 14411 e ISO 13006 Grupo B1a GL, con las 
características técnicas (valores medios) indicadas en la presente herramienta y medidas en nuestros laboratorios o en laboratorios externos cualificados.

Iris Ceramica, en conformidad con el reglamento aconsejado - UNI, CE N/TR 13548, apartado 6.4.2 “Fugas (juntas entre baldosas)”, sugiere colocaciones con fugas mínimo de 2 mm.

Iris Ceramica: reservados todos los derechos. La producción total o parcial del contenido, tanto de texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida y será perseguida 
de acuerdo con la ley.

Все форматы являются номинальными. Iris Ceramica оставляет за собой право в любой момент вносить изменения в информацию и характеристики, представленные в 
настоящем каталоге, которые не повлекут за собой юридической ответственности. Цвета и экстатические характеристики продуктов насколько это возможно соответствуют 
реальным в соответствии с ограничениями в процессе печати. 

Керамические плиты с нанесенным цветным пигментов, придающие им удивительную эстетичность, классифицируются в соответствии с нормами EN 14411 и ISO 13006 Группа 
B1a GL, имеют те технические характеристики (усредненные значения), которые указаны в настоящем документе и были измерены в наших лабораториях или внешних 
сертифицированных лабораториях. 

Iris Ceramica, выполняет требования стандарта - UNI, CEN/TR 13548, параграф 6.4.2 “Расстояние (соединения между плитами)”, рекомендуемая кладка с минимальным 
расстоянием в 2 мм.

Iris Ceramica: все права защищены. В случае полного или частичного воспроизведения содержания настоящего каталога, его текста или изображения, будут применяться 
положения действующего законодательства. 

informazioni tecniche aggiuntive 
Additional technical information / Information technique supplémentaire / Zusätzliche technische Informationen / Informaciones técnicas adicionales / Дополнительная техническая информация
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IRIS CERAMICA
Via Ghiarola Nuova, 119 - Zona industriale 1
41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy
Telefono (60 linee) 0039(0)0536-86.21.11
Telefax: 0039(0)0536-80.46.02
promo@irisceramica.com
www.irisceramica.com

GranitiFiandre SpA
Via Radici Nord, 112 - 42014 Castellarano (RE) Italy

Numero Verde: 800 738088
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